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FR. 185. Mercuri 21 Augustü (2 Septemvre).

Braşov*, 20 Augustü (1 Sept.) 1885.
Celű ce a urmărită alarma dată luni întregi 

de foile unguresci despre „Kultur-egylet“-ulü 
din Cluşiu, va fi cretjutű, că de bună séma mari 
isprăvi are sé facă. Şi mai alesu. şoviniştii ma- 
ghiaro-jidano-armeni se legănau în dulcele visű, 
că are sé se ducă vestea peste nóué mări şi noué 
ţftri despre „imposanta“ adunare generală, ce era 
chemată sé decidă în Cluşiu sortea naţionalităţi- 
lorii nemaghiare din Ardélü.

In astfelu. de ilusiuni scăldată, fóia patrio- 
ţiloru patentaţi „Kolozsvári Közlöny“ salută diua 
de 30 Augustü n. cu unü prologü compusü de 
profesorulű de universitate Szász Karoly, care 
nu doresce decatü ca „maghiară sé fia patria 
maghiară,“ care află că „nimenea nu e sé nu 
voiască a fi m aghiarii,“ căruia i-au spusii „pădurile, 
dealurile şi rîurile că ele în totíi loculű caută 
pe Maghiarii,“ care pretinde că „maghiară sé fiă 
oricine, chiar de vorbesce altă limbă şi de nu 
se trage din sângele lui Arpad,“ care a descoperită 
în fine că „Maghiarii apérá pe cei ce nu se 
tragă din sângele turanică, le dă dreptate şi 
pânea de tóté dilele,“ şi din aceste consideraţiuni 
„sé fimă din inimă Maghiari.“

Fóia „patriotică“ nu se mulţămesce numai 
cu poesia, ci într’ună prosaică srticulă de fondă 
se adreséza cătră „patrioţi“ :

Patriotismulă v’a adusă aci, Dumnezeu s’a- 
jute! Urmaşii voştri sé ’şi aducă aminte de 
strălucita de 30 Augustă 1885. Fără rude, 
fără amici, trăimă de o mia de ani pe acestă 
paméntü, deprin(Jendu-ne în totă felulă de lupte, 
opunéndu-ne cu peptulă. Dar acum subminézá 
(naţionalităţile) térémutá de sub noi, ne atacă. 
Asta s’a întemplată pe neaşteptate. Dar acum 
ne-amă deşteptatu înfiinţândă „Kultur-egylet“- 
ulü. Ne-amă adunată puterile ridicându-ne toţi 
ca unulă. Naţiunea şi Dumnezeu una voescă“.

Şi cine ară fi credută că, după ună prologă 
atâtă de poetică şi după ună articulă atâtă de 
prosaică, adunarea de constituire sé facă ună 
fiasco atâtă de cumplită? Nici sute de mii, nici 
(Jeci de mii nu s’au adunată, ci era aprópe sé 
tréca peste o sută cinci-deci numérutá Parceloră 
maghiare, atâtă de „imposantă“ a fostă aduna
rea decoratului Cluşiu.

Dér mulţi puţini câţi au fostă, consultările 
au fostă fórte serióse : s’a beută şi s’a mâncată 
seriosu, s’a făcută chefă şi voiă bună totă cu 
aceeaşi seriositate, s’au ţinută şi vorbiri care de 
care mai „patriotice,“ după cum adecă era in
spiraţia „patrioticului“ Bachus.

Lucru curiosă însă, că foile „patriotice“ 
tăcu tăcerea mutului despre petrecania din Cluşiu 
şi acésta nu se póte esplica altfelă, decâtă că 
sărmanii munţi s’au scremută ca sé nască ună 
ş6rece ridiculă.

Dar nesuccesulă se mai póte atribui şi îm
prejurării, că e cu neputinţă sé nu se fi ruşinată 
chiar „patrioţii de absurdele loră pretenţiunî poe
tice şi prosaice. Cum ar puté crede ună omă 
cu mintea nescrintită, că nu e nimenea care sé 
nu voiască a fi Maghiară ?

Ei bine, noi Românii nu voimă sé fimă Ma
ghiari, de ar cădea măcară cerulă peste noi. 
Vomă rămânea ceea ce suntemă, Români, şi pă
durile, délurile şi rîurile ne voră căuta şi pe 
noi în totă loculă şi totă cu aceiaşi duioşiă ca

şi pe Maghiari. Va rémánea română poporulă 
lui Traiană avândă încrustate în minte suveni- 
rile strămotiloră lui, căci nu voimă sé le bat- 
jocorimă numele, precumă nici poporulă lui 
Arpadă şi Etele nu voesce sé fie decâtă 
maghiară. Numai râmânendă ceea ce este, 
ună poporă merită stima şi respectulă chiară 
a lă duşmaniloră séi. Vorbéscá ’şi Maghiarii 
limba loră şi rémáná Maghiari, noi ne vomă 
vorbi limba nóstra şi vomă rémánea Români 
fără ca acéstá deosebire sé slábésca câtuşi de 
puţină iubirea de patria şi a unora şi a altora. 
A fi patriotă nu ínsemnézá a fi Maghiară, cum 
s’au obicinuită contrarii noştri a identifica patrio
tismulă cu maghiarismulă, şi desfidemă pe ori 
ce Maghiară sé dovedéscá lipsă de patriotismă 
şi de iubire de patriă în poporulă română.

Ne iubimă multă mai pre susă pămentulă 
ce’lă  căleămă, îlă  cultivămă şi apéránm cu bra
ţele nóstre, decâtă sé avemă neruşinarea a lua 
la fiece ocasiune numele patriei în deşertă, pre
cum îlă  iau eroii de gură cărora le place a face 
patriotismă între paharele petrecaniiloră din 
Cluşiu.

Póte-ne da cineva ună esemplu de mai 
mare neruşinare, decâtă a-ţi spune nisce cava
leri de petreceri, că ei ne aperă, ne dă dreptate 
şi pane? Póte fi o mai mare neruşinare decâtă 
a declara, că Ifumnedeu şi cu ameţiţii dela ban
chete una voescă, adecă nimicirea nóstra ca na
ţionalitate ?

Dér martoră este istoria că multă sănge 
amă vérsatá şi vérsánm apârândă acestă pă- 
mentă: multă amă asudată şi asudămă căştigân- 
du-ne pânea, dér pentru tóté aceste jertfe, în 
sânge şi în bani, nu găsimă dreptate.

Dacă contrarii noştri trăescă încă în cre
dinţa păgânâscă, că ei au ună Dumnecjeu deose
bită, care împreună cu ei voesce nimicirea 
nóstrá, noi vomă crede într’ună singură Dom- 
nedeu ală tuturoră popórelora, care va opri 
mâna ucigátóre d’a-şi esecuta crima. Dumne<Jeulă 
popórelora va protegea poporulă română de 
furia celoră cari ne decretézá mórtea în Cluşiu 
sub inspiraţiunea cj.eului Bachus.

Scrisórea lui Trefort cătră Teutsch.

Dintr’ună articulă a lă lui „Allgemeine 
Zeitung“ din München despre cunoscuta serisóre 
a lui Trefort luämü urmatórele ş ire :

....Acestü nou planü de ínvátéméntü (alü ministrului) 
alteréz? în contradicere cu decisiunile legale íntréga în
tocmire a şcolei confesionale.. Autoritatea bisericéscá cere 
numai păstrarea unei suficiente instrucţiuni a limbei ger
mane... Limba germană înaltă este purtätörea culturei, 
care de vécuri a ţinută în Ardélü pasü cu vieţa cultu
rală a Germaniei şi nici odată nu a stricată vre unei 
»idei de statü ungurescü« ori constituţiuni, ci dinpotrivă 
a promovată civilisarea Ungariei. Căci fost-au doră Saşii 
şi alţi Germani mai numai dascăli şi educatori în fami
liile nobile unguresci, şi literatura maghiară s’a nutritö 
şi s’a ridicată pănă mai ieri alaltăieri prin sciinţa şi 
poesia germană. Dar cu Germanii-Ungurî Mailat, Lenau, 
Beck, Bámbérg, Hunfalvy (Bamberger, Hundsdorfer) pu
ţini scriitori maghiari se potü asemăna.

Biserica şi şcola Saşilorti ardeleni formézá o uni
tate nedespărţibilă, desorganisarea şcoleloră va lovi ne
mijlocită şi biserica. Acésta încă în mai mare măsură 
decâtă la biserica grecéscá a Romăniloră şi a Serbiloră, 
în cari autorităţile bisericesci iau şi măsuri de apărare 
împotriva maghiarisărei şcoleloră, cu tóté că starea hie-

rarhică e mai puternică. Dimpotrivă în Banată între 
numeroşii Germani romano-catolici, a suferită şi pănă 
acum forte multă instrucţiunea religiunei în şcolele popo
rale, unde copii germani suntă instruiţi de învăţătorii din 
seminarii m aghiare; acesta spre marea pagubă morală a 
poporului....

înfiinţarea (academiei) ar rupe cea mai im
portantă legătu ră , care ţine în intimă atingere 
viaţa bisericescă scienţifică a Sasiloră cu vieţa in
telectuală germană. Completa maghiarisare a gimna- 
siiloru săsesc! ar fi urmarea ântăia, şi cu acesta, pe 
lângă maghiarisarea scolei poporale, s ’ar ajunge totă, 
ce-ară trebui se conducă la completa delăturare a cul
turei germane a Saşiloră în sensulu »ideei de stată ma
ghiară.« E greu de crezută, că propunerea dlui Trefort 
se va înţelege rău în Germania, şi că ar pute gândi ci
neva, că’i vorba de o academiă germană, şi nu de una 
maghiară. De aceea aducemă aminte, că în Ungaria nu 
p6te fi vorba de înfiinţarea altoră institute decâtă ma
ghiare, cu ajutorulă statului, după politica * ideei de stată 
maghiară “ şi că ministrulă Trefort numai de curendă a 
sistată cursurile academiei de dreptă din Sibiiu şi cele 
germane ale academiei agronomice din Altenburg... Cum 
ai mai pute gândi aici la înfiinţarea unei academii pen
tru S a ş i !...«

Articululti de lege XVIII din 1879.
In şedinţa din 26 Augustă n. a conventului din 

Pojună ală bisericei evangelice a d istr ictu lu i „de d in co ce  
de D unăre“, în care cadă multe comune slovace, s’au r i
dicată plângeri împotriva inspectoriloră şcolari cari abu> 
seză de lege şi s’a dovedită şi acolo câtă greutate se 
întâmpină în realisarea decisiuniioră art. XVJII, 1879, 
despre introducerea limbei maghiare ca studiu obligată 
în şcolele poporale nemaghiare. »Westungarischer Grenz- 
bote« spune în raportulă său :

„Seniorulă Lesko, din Neutra, se plânse că prin ac
tivitatea comisiuniloră, cari cerceteză cualificaţiunea în- 
văţătoriloră poporali, cu privire la limba maghiară, se 
pune în cumpănă sortea a 50 de dascăli. Preotulă Dulia, 
din Turoţă, întrebă, deeă numai inspectorii şcolari au se 
decidă despre cualificaţiunea învăţătoriloră. ţ)ice că e 
necesară se controleze comunele bisericeşci procedura in 
spectoriloră, pentru ca învăţătorii să nu fiă espuşî duş- 
măniriloră şi persecuţiuniloră personale. Preotulă Ste- 
fanik, din Kosatsko, e de aceiaşi părere şi arată că din 50 
învăţători în Neutra numai 5 au fostă deplină cualificaţî.
— Seniorulă Novac, din Arva, nu pote decâtă să laude 
pe inspectorulă şcolară de acolo pentru conşciositatea Iui. 
Cei 5 învăţători aşezaţi de densulă mai potă fi esa- 
minaţî. In genere e o cestiune de conşciinţă, de-a 
destitu i sim plu în veţă torî d in tre ca r i un ii p ropunu  în ş c o le  
de câ te 35 de ani. Trebue să se găsescă ună modus v i-  
vend i pentru ei. Să li se pună ună termină pentru în
văţarea limbei maghiare. De vreme ce apoi de ani au 
plătită şi ei la fondulă de pensiune, nu se pote să ’şi 
perdă numai aşa ce’i ală loră. — Adunarea a decisă să 
câştige pentru învăţătorii ce nu ’şî-au însuşită, încă limba 
maghiară, ună termină de ună ană. — Seniorulă Baltic 
din Liptau, şi preotulă Stefanic vorbiră în acelaşă sensă 
în contra apucăturiloră inspectoriloră şcolari. Celă din 
urmă pomeni ună casă, care ar trebui să ’ndemne a se lua 
măsuri seriose, de vreme ce se şcie, că la mâncare cresce 
apetitulă. Casulă e acesta : Inspectorulă şcolară Li- 
bertiny a încheiată la ună locă unde se afla o scolă e- 
vangelică poporală, cu 8 persone ună contractă, după 
care şcola cu tote ale ei fu dată statului. Libertiny a 
presentată cu acestă prilejă ună contractă în limba slo
vacă şi unulă în cea maghiară, ca r i nu erau  asemenea. 
De aceea şese din subsemnanţî ’şi-au revocată iscălitura, 
fără să se schimbe însă starea lucruriloră. Ac fata se f ă c u  
f ă r ă  scir ea  şi în voia la  com unei b isericeşci şi a sen iora- 
tului. Superintendentulă Geduly crede, că ’n acestă modă 
se pote răpi bisericei orice şcOlă. In privinţa acestei 
câ rm u iri tu r ceşd  va face paşii necesari la ministrulă şi 
speră, că va resolva în pace cestiunea. Seniorulă Trst- 
yansky numi procedura guvernului invasiune mai alesă 
considerândă, că Libertiny luă cu sine şi pe judecătorulă 
de cercă, când încheiâ contractulă pomenită... <
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De altfelü acelaşi! conventü nu a voitü sé admită 
nici la desbatere proectulü despre clădirea gimnasiului 
slovacű din Turoţfi-Szt-Marton, despre care amü vorbita 
în numerii trecuţi!

SOIRILE PILEI.
Prâsfinţiile Lorü părinţii Episcopí diecesani: Iónü  

Popasu  alü Caransebeşului, însoţita de protosingelulü 
M usta , şi Iónü  M etianű alü Aradului, precum şi alţi 
membri ai Consistorului metropolitanü au sositü în Sibiu, 
ca sé ia parte la şedinţele consistorului metropolitanü, 
care s ’a si íntrunitü erí.

—0—
In comuna Peşca română, unde se află cinci scóle 

poporale confesionale, unü agentü alü »Kultur-egylet*-ului 
Slovaculü renegatü şi deputatulü Eugen Gall, ajutaţi de 
organele oficiale, stărue de comitetulü comunalü sé ridice 
cu banii comuuei o scolă maghiară agronomică şi unü 
asilü de copii. S6-şî deschidă Românii ochii în patru, 
ca nu cumva ei înşişi sé atenteze la viâţa lorü na
ţională.

—0—
Ni se comunică că înainte cu vr’o doué séptémáni, 

în Otlaca unü omü în stare bună şi-a omorítü soţia şi 
o*a aruncatü în fântâna dinaintea casei vecinului.

—0—
Prin prea înalta hotărîre dela 5 Augustü fişpanultt 

»patriotü* alü comitatului Bistriţa-Năsăudtt, baronulü De- 
sideriu B ân ffy  a fostü pusü la propunerea ministrului de 
culte şi instrucţiune publică com isarii regesen  p en tru  f o n 
du rile şco la re şi de stip end ii năsăudene, pănă se vorü re
gula definitivü afacerile acestorü fonduri. Bânffy va avé 
sé facé controla. Ministrului de instrucţiune i se dă voiă 
a lua ulterióre mésuri. Cine nu ’nţelege scopulü ?

—0 —
De eri Luni se află in BraşovO d. loc.-colonelü Că- 

pităneanu, ínsárcinatü fiindü cu lucrările de mésurarea 
longitudinii dintre Braşovtt şi Bucuresci.

—0 —
Ni se scrie din Siclău, că în 17 (29) Augustü pe 

la amédí unü jidovü tínérü de acolo, luándü revolverulü 
tatá-séu, s’a împuşcattt ín peptü şi a şi muritü.

—0 —
Intr’o corespondenţă de lângă Timişoră a , Bisericei 

şi Şcolei« din Aradü scrie între altele unü preotü : »Ne-a 
miluitü D-deu cu tóté ín anulü acesta, dar totü nu pu- 
temü sé ne mişcămtt nici cu unü pasü înainte, nici preoţii 
nici poporulü. N’avemü pre ce sé putemü face bani. Şi 
bucatele, şi vitele suntü fórte eftine. Mai dilele trecute 
a fostü térgulü la Vinga. Veniseră atâtea vite de prin 
prejurü, de gándéi, că a plouatü ; dar cumpârători nu 
erau. Abia s’au véndutü vr’o câteva v ite, dar şi ace
lea mai multü s’au lépédatü, decátü s’au véndutü. Beţii 
omeni n’au ce sé se mai facă, suntü strânşi tare de porţiă, 
anulü acesta dórá mai aspru, decátü totdéuna. Nici nu  
se secera se lin e , si esecu torii au inunda tă  tóté satele. . . ./ 9
Ca unü lucru şi mai tristü şi fórte durerosü este, că a- 
flându-se poporulü atátü de necájitü, a intratü ín elü 
unü felü de nepăsare faţă de tóté, unü felü de despera- 
ţiune. Nu umblă la biserică, şi pare că nu voiesce a se 
mai interesa de nimicü.« — Iată unde ne duce stăpâ
nirea nostră !

—0—

FOILETONÜ.

M in c iu n ile  lu i  P u c k .
(Din basmele francese) 

de
Catulle M endls.

I.
Unü ténérü, cu armatură de argintü, avéndü pe 

coifü întinse aripile unui alerion*) de zăpadă, se ducea 
într’o diminâţă călare pe o iapă albă. Se întâmpla că o 
prinţesă frumosă, plimbându-se pe sub merii înfloriţi, ílü 
védü peste unü gardü şi aşa de tare fü mişcată, íncátü 
lăsa sé’i ca^ă, cu unü flutere care era pe dânsa, zam
bila pe care o avea în mână.

■— Adevérü este că cavalerulü ésta ori de unde ar 
veni, orî unde s’ar duce, are sé ducă şi gándulü meu cu 
dínsulü,« dise ea oftándü.

Ii fácü semnü sé se oprescă şi-i dise.
— ,,Te iubescü, pe tine care treci. Dacă dorulü 

téu se potrivesce cu alü meu, te voiu duce la tata, care 
este ímpératulü térii âştia, şi o sé facemü o nuntă 
frumosă.

— »Nu te iubescü,* réspunse trecétorulü.
Şi’şî vé(Jü de drumü. Prinţesa înpinse portiţa gră

dinii şi íncepü s’alerge după elü.
— »De unde vi i? — ílü întreba dânsa — şi unde 

te duci aşa pănă în diuă, tu care nu vrei sé te însori 
cu m ine?

*) Vulturasü închipuitü fără piciére şi fără ciocü.

La cursulü de limba maghiară din Cristurulü se- 
cuescü dela 20 Iuliu pănă 20 Augustü au luatü parte 
100 învâţătorî, dintre cari suntü gr. or. 38 şi gr. cath. 
27. Inv0ţătorii români împărţiţi în doué secţii fură în 
struiţî de doi profesori. La esamene s’au presentatü, 
din toţi 100, 68 inşi; 22 au fostü respinşi, 46 promo
vaţi Celorlalţi li s’a datü testimonii de frequentare.

—0 —
Din Blaşiu primimü următorele sciri dureróse: »Con- 

sistoriulü metropolitanü gr. cat. din Blaşiu în 1 Iulie a. c. 
a eliminatü trei teologi: unulü absolută de alü 3-lea anü. 
doi absoluţi de alü 2-lea anü, şi acésta numai la denun
ţările şi informaţiunile ne-Românului prefectü Dr. Schm i- 
gelski. S ’a esprimatü Escelenţa Sa, că ca în anulü şco- 
lasticü espiratü (1884/5) clasificaţiuni şi informaţiuni rele 
despre teologi n’a primitü, de când noroculü l’a aşe4aUi 
în sfántulü scaunü metropolitanü. Acésta e dreptü, căci, 
cine a pomenitü s’au numai a auditü, ca ín Archisemi 
narulü rom. domesticü gr. cat. din Blaşiu, sé fi func- 
ţionatfl cândva ca prefectü de studii şi disciplinarü unü 
Románü cu szki la códa numelui? Atragemü atenţiunea 
Escelenţei Séle sé aibă ín deaprópe vedere şi controlare 
pe persecutátorulü prefectü.«—©—

—0 -
Unü corespondentü din Bistriţă scrie in »K ron - 

stăd ter-Z eitung ,« că la térgulü de acolo cumpérátorii au ve- 
nitü ín numérü enormü, toţi voescü sé vân<|ă numai, ni
meni nu voesce sé cumpere. Meseriile şi negoţulă se 
prăpădescă, numai dările ínflorescü.

—0 —
Suntemü informaţi că în Covasinţă unü tată şi-a îm- 

puşcatti fata pentru pécatele ei.
—0—

In Bodü a produsü mare spaimă unü casü de co- 
leră, la care după mărturisirea unei comisiuni compusă 
din fisiculü comitatului Dr. Tartler, medicü de cercü, Dr. 
Boltres, Drd. Dubinjevici, simptomele corespunseră de- 
plinü celorü ce suntü proprii cholerei asiatice. Fiind-că 
nici o epidemiă nu domneşce prin locurile nóstre, casulü 
acesta isolatü se póte privi totuşi numai ca unü casü de 
cholera  nostras.

—o—
Librăria Krafft din Sibiiu a publicatü dilele acestea

o broşură politică: »Unü cuvântă,« de Menenius Agrippa. 
Autorulü se plânge, că educaţiunea copiilorü români nu-i 
întocmită ca sé deştepte de vreme consciinţa naţională 
se plânge de spiritulü de umilire, în care se crescü şi 
tráescü mulţi preoţi, de inteliginţa română, care nu tot- 
déana şi nu în totü loculü este la [înălţimea misiunei 
sale ş. a. Semnalámü apariţiunea acestei broşuri, care 
deşi nu poţi dice că ín tóté părţile e bine scrisă, e scrisă 
cu bune intenţiuni.

—0 —
Cu privire la pretînia francesă-maghiafă, corespon- 

dentulü din Pesta alü diarului >N. fr. Presse« comunică 
între altele urmátorulü casü: »In mijloculü ameţelei unui 
banchetă princiarü, parisianulü s’a adresatü cătră ve- 
cinulü séu ungurü cu cuvintele : »Sciţi d-v. cum mi se 
pare totă istoria? Ca şi când amü fi în o casă de ne
buni, ai cărei internaţi îi arangiază directorului lorü o 
festivitate.*

—0 —
Cu 1 Septemvre se deschide în Bistriţa o scóla de 

statü civilă, care se clădesce din ordinulü datü de mi-

— Viu din oraşuia unde locuieşte iubita mea, şi mé 
ducü întru întîmpinarea rivalului meu care sosesce 
disâră.

— Cine este iubita ta ?
— Fiica unui |ésátorü, tórce în ferâstră, cántándü 

unü cántecü pe care ’1 ascultă pasérile,
— Cine ’ţi este rivalulü ?
— Nepotulü ímpératului Golcondi, când îşi trage 

sabia din técá , crecji că cerulü áré sé tune, pentru că 
iesü dintr’însa numai fulgere.

— Ce'i spuneai iubitei tale când erai lângă 
dînsa ?

— Ii cjiceamü: Dă’mî inima ta, şi ea nu voia.
— Ce ai sé’i (Jicî, c^n(  ̂ ^  ve* în tîln i. rivalu

lui téu?
—0  sé’i Vreau sângele téu, şi elü ősé trebu

iască sé mi’lü dea.
— Ce frică amü că o s0’ţi curgă sângele téu ! Oh!

dă’mî voiă sé te însoţesctt.
— Singura care mi-ar plăcea sé mé însoţâscă, şade 

acum în odaia ei.
— Lasá-mé sé stau pe calü lângă tine, nu voiu 

cere nimicü mai multü.
— Bărbaţii nu au obiceiulü sé mârgă la luptă cu 

o femee călare la spatele lorü.
Şi călăreţulă dete pinteni iepei lui albe. Fata ímpéra

tului plângea, nenorocită pentru totdéuna. Fiind încă 
prea de diminétá, sórele deschidea la orizontü unü ochiü 
încă brăzdată de umbră, şi piţigoii cu pietroşeii, deştep
taţi şi ciripindü printre frunde, plănuiau între ei cum sé 
petrâcă în pădurile ínprimávérate.

nistrulü de cu’te şi mstrucţiă la începutulü lui Augustü/ 
adâogândü că, decă la 1 Septemvre nu se va deschide 
scóla, representanţa oraşului va fi pusă sé plâfé.-cà o 
pedâpsă ce pe fiecare (|i va cresce cu 100 fl. Repre- 
sentanţa a decisü, sé deschidă scóla într’unü localii 
vechiu, sé îngrijască de încăldire, luminatü şi serviciu. 
Ministrulű a acceptatü decisiunea.

—0—
Ministrulű de comunicaţiă ungurescü a daf.ü în lu

nile Martie—Iunie următorele concesiuni provizorii, adecă 
învoirea la începerea lucrárilorü pregătit óre technice pentru 
următorele linii ferate ardelene: Societăţii de drumü fe
rate din valea Someşului pentru o cale de rangulü alü 
doilea în direcţiunea dela Deşiu peste Nireşelfi, Şomcuta 
mare, relativű şi peste Jibău pănă la o staţiune a drumului 
feratü Sătmar-Baia-mare şi pentru o ramificare dela Ji
bău pănă la Zelău; baronului Carolü Hussarü şi con
sorţii pentru o cale vicinală dela Reghinulü sásescü pănă 
la Sân-N icoră de Giurgeu; deputaţilorfl Gavrilü Ugrón 
şi Gavrilü Daniilü pentru o cale vecinală dela Heiaş-falva 
pănă la Becaşi, eventualü dela Odorheiulü sécuescü pănă 
la GhimeşO ; deputaţilorO dietali Paulü Andazay, Gaşpar0 
Corniştt, Leopoldü de Maciejowski pentru o cale vicinală 
dela Boros-Sebeştt (ca întregire a căii din valea Crişului) 
peste Esill, Iossas, Talacz, Halmagiulü mare, Baia de 
Crişfl şî Bradű pănă la Buceşdi lângă CrişO şi de aici 
între Crisü şi Arieştt peste Abrudü, Câmpeni, Lupşa, 
Nou pănă la staţiunea Turda-Ghirişfl a càilorü ferate re
gesei. Concesiunea s’a datü pe unü anű.

—0 —
La cursulü suplinitorü de limba maghiară în Aradü 

au luatü parte 84 înv0ţători. La esamenulü de cuali- 
ficaţiune 58 au réu.^itü, 22 au cădută şi 4 s ’au retrasü.

- 0 —
In portulü Galaţi se află ancorata de câte-va dile

— scrie »Orientulü Românü« — vaporulü de ré.'-boiu 
L oreley  alü Germaniei, arm ata eu trei lunuri.

Valea Nadaşia şi B eica  rom ână la 3/8 1885.

Domnule Redactorü! In <Jiua de profetulü Ilie
1 Augustü a. c. amü fostü tare surprinşi în causa descrisă 
mai josü a fostului docente Filonü Harşiană din Chilie- 
riulü inferiorü, căci pe la 9 óre séra 2 gendarmî înar
maţi luándü pre respectivulü din mijloculü celorü 4 copii 
ai séi tocmai dela cină, l’au escortată la Reghinü şi de 
aicea la M.-Oşorheiu în védulü tuturorü, din o simplă 
arătare falsă a unui notărăşelă románéscü din Urişiulfi
de josü cu numele de George T ....................  Lucrulü stă
aşa : după ce süsü numitulü înv0ţătoră funcţionândO ca 
atare 29 de ani în Chiheriulü de josü, la rugarea popo
rului de acolo a primitü şi oficiulü de colectorü, în care 
atátü prin bunătate cátü şi prin abateri uneori, consts- 
tându-se ca defraudatorü a fostü judecatü la 3 ani de 
arestü în Mureşiu-Oşorheiu. Aci arétándü o purtare mo
rală. laudabilă, după espirarea a 2 ani a fostü concediatü, 
de unde mergéndü acasă îşi ingrija de c-rescerea celorü
4 fii ai séi scăpătaţi din avere. Dér ce sé védi? Cátü 
ce simţi notaraşiula, că numitulü ínvé^átorü âmblă la ri
valulü séu colegü Grama din Şerbeni spre a ’i cere mână 
de ajutorü, fiindu-i vérü, în furia sa de tigru raportă 
despre Filonü Hărşianu că ar fi intrigantă, şi cumcă a 
mersü la M.-Oşorheiu cu alţi 2 omeni fără de scirea ju
delui comunalü de acolo, şi a sa propriă, şi l ’ar fi de-

II.
Dintr’untt tufişa de burueni eşi Puck, îmbrăcaţii 

cu douâ frun4e de trifoiu împreunate cu fire de paian- 
jena d’acelea ce sboră tomna pe câmpiă ; este aşa de 
micO, incâta îmbrăcămintea îi era cam la rg ă ; în locO de 
scufă de nebuna are pe capâ o volbură de câmpii, 
unde tremura, ca şi una clopoţelâ, untt boboca de rosă 
de câmptt gata sâ înflorescă.

— »Yoleno, pentru ce te-ai întristata aşa de tare? 
o întreba Puck rîdânda ca untt cuiba.

— Singura mea iubire se duce şi nu mâ potâ duce 
şi eu după ela.

— Iubirea ta nu e cumva tînârula acela frumoşii 
cu armatura de arginta, cu aripile unui aleriona de ză
padă întinse pe coifO, care se duce călare pe o iapă 
albă ?

— Chiartt ela este. Ochii lui sunta albaştri ca 
ceruia şi perula îi e negru ca şi noptea.

Puck scutura rămurica de albaspină, care îi ţine 
loca de sceptru.

— Când îmi place mie, Yoleno, brosca ţestdsă le
neşe pote merge mai iute decâtâ norii, şi fugarnicii ar
măsari, încetiniţi de odată, alergă mai puţina iute decâtâ 
paianjenula căru ia-’i trebue una cesa ca sâ trecă dela 
marginea unei frunte de platana pănă la cealaltă. 
Yoleno, plecă fără grije după iubirea ta. Ai s’ajungî totQ 
într’o vreme cu ela la locuia unde se duce.

Pe când Puck intra er în tufişula de unde eşise, 
Yolena pornesce după călâreţtt; er pietricelile, pe care işî 
punea dînsa picioruşele încălţate cu atlasa şi cu măr
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nunţatO la V. prefectű cu multe de tóté, deşi con&tatatü 
e lucrulü cumcă acestí 3 au fostü ín causele lorü pri
vate. ílü raporta <}icü pre nevinovatulű învâţătorO de nou 
după care arătare numai decátü urma scena amintită.

Etă Domnule Redactorü o dovédá eşifă din inima 
rea románéscá a unui notárü ce trăiesce de pre spina
rea amărîtului téranü românO şi persecutándu-lü până la 
estreme. Décá şi ín sínulü naţiunei nóstre se află ast
felü de ómení, şi se comitü atarí fapte, atunci ce sé mai 
(Jicemü despre străin i? ’Şi póte închipui orî şi cine cât 
de mare fu indignaţiunea generală a poporului, a frate
lui séu iubitü preotulü de acolo, precum şi ruşinea şi 
consternaţinnea familiei sale care plângea amarü după 
consángénulü lorü stimatü, pre care-lü transportară ca pre 
unü mare damnificatorü şi criminalistü de nou în 
arestü.

Totü astfelü se petrecură şi aşa fapte se dovediră 
şi cu preotulü Avramü Vladü şi familia lui din Chihe- 
rulü de süsü, de unde acesta fűsilitü a ’şî părăsi poporulü 
şi a se strămuta aiurea ba după cum suntü bine infor- 
matü nici chiar Consistorulü din Blaşiu şi în mulţi pre
oţi de aici din giurü cari nu convinü cu natura densului 
n’au rémasü neînjuraţi cu diverse ocasiunî din partea 
d-sale. Dér blestemele celorü persecutaţi ílü vorü ajunge 
odată. Vé voiu comunica la ce resultatü vorü ajunge 
tóté acestea.

Unu coresponden ţii mai vechiu.

meni!« Unü altulü îi tâiă vorba: .Acesta e alü treilea 
ce Tai omorítü în optfl cjile!« Apoi toţi, bărbaţi şi femei 
năvăliră asuprâ’i, îi ţinură mânele şi soţia reportului 
luándü tóté doctoriile, alifiile, hapurile şi prafurile câte 
mai iernaseră, le băgă cu d’a sila în gátulü medicului, 
strigándü: „ţine, ucigaşule! ia ’ţî însuţi doctoriile, mai ia 
şi asta, şi asta !« Mediculü cerca înzadară sé scape din 
mânele acestorü înfuriaţi, luptându-se din tote puterile 
sale. Când nu se mai afla din medicamente, îi turnară 
în gátü totü ce putură găsi în cameră. A< éstá tortură 
ţinu doue-(Jecî şi cinci de minute, după care doctorulü 
era unü cadavru.

** *

înmulţirea Ovreiloru.
Ovreii susţină că în România suntO persecutaţi. 

Dacă ar fi aşa, numerulO lorii ar trebui să scacjă din ce 
în ce, pe când în realitate ei se înmulţescîi într’ună 
modâ extraordinarii, şi nu prin nascere, ci prin emigra- 
ţiune. Ca probă de înmulţirea ovreiloru, iată ce citimQ 
în diarulă »Liberalulă« din Iaşi:

»La 1832 nu erau în totă România, adică atâtQ în 
Moldova câtO şi în Valachia, decâtO vr’o 2000 de ovrei 
şi aceştia în cea mai mare parte supuşi streini. Când 
s'a făeutu recensSmentuîO anului 1840 s’a găsită 20,000 
adecă de 10 cri mai mulţi, dupâ o trecere de 8 ani. 
La recensementulă anului 1850, adecă peste 10 anî dela 
data recensământului precedentă, ovreii erau 1.20,000 
adecă de 6 ori mai mulţi. In recensâmentulă anului 
1860 erau 240,000 de ovrei, adică dup6®trecere de 10 
anî ună numSrft îndoită. Acuma în Romania suntă 
peste 500,000 de ovrei, dupS cum recunoscea însuşi 
Creraieux într’o scrisore a sa relativă la ovreii din Ro
mânia. «■

Acesta este proba cea mai elocuentă că, departe 
d’a fi persecutaţi, ovreii stau forte bina în România.

D I V E R S E .
Martirulft miui medică. — Profesiunea medicală a 

ajunsü în Spania una din cele mai periculóse, căci afară 
de eontagiulü epidemiei suntü espuşî şi consecinţiloră ca
racterului iritabilü şi résbunátorü alü Spaniolilorü: La 
Puebla-Larga murise unü barbatü de coleră. Rudele 
sale pástrándü secretü mórtea lui, aşteptau visita (Jîlnică 
a medicului. Când acesta se înfăţişă în camera în care 
se aflá mortulü, tótá familia reposatului ílü înconjură cu 
ameninţări ostile. „Vecjü* îi strigă unulü, ;;écá una din 
faptele tale, dér d’aci înainte nu vei mai omorî pe ni

Romanţulă unui dresoră de câni. — O fóe vianesă 
povestesce următorea isto riă : Dresorulü de câni Walton, 
care a fostü angajatü şi în circulü Corty-Althoff, îşi 
agonisise o sumă bunicică în călătoriile séle prin lume 
cu câini şi maimuţe Elü trăia cu o damă din circü, 
care trecea soţiă a sa. ínsé pe lângă supuşii séí patru
pezi d. Walton mai avea unü servitorü. Intr’o sérá 
Walton, íntorcéndu-se acasă, nu găsi nici soţiă, nici 
servitorü dar nici bani. Cu o adevératá flegmă engle- 
zeseă d. Walton nu se plânse la poliţiă, ba spuse ami- 
cilorü, că a trimisü pe soţia sa la părinţii ei. In mânia 
sa ascunsă elü îşi deşelă numai cânele cu câteva lovi
turi de piciorü, apoi pleca din Berlinü la Viena cu circulü 
Renz, unde îşi căutâ mângăiere în aplausele publicului. 
După ce-i espiră angajamentulü, elü mai rémase câtva 
timpü ín Viena. Intr’o cafenea, unde se adunau artiştii 
şi neguţătorii de cai, întâlni pe unü colegă, care tocmai 
se întorsese dintr’o cálétoriá. Acesta îi povesti, că în 
oraşulO Raudnitz în Boemia a locuitü íntr’unü otelü, a 
cărui proprietárésá era Englesă, care fusese şi ea artistă. 
D. Walton prinse bănuială, alerga acasă şi se întorse cu 
fotografia fostei sale neveste. Colegulü yecunoscü în f0_ 
tografiă pe proprietárésá otelului. După câte-va césuri dre
sorulü de câni şedea în trenü şi călătorea spre Raudnitz. Ajun- 
génd aci, se duse în otelul indicat. La pórtá ílü primi fostulü 
séu servitorü, acum soţă necredinciósei amante a dresorului. 
Védendő pe fostulü séu stápánü, servitorulü îngălbeni; 
dar d. Walton se prefácű a nu-lü cunósce de locü Elü 
cerü o cameră în care sé se potă odihni. Otelierulü 
făcu cunoscută soţiei séle ce felü de musafiro le-a venitü 
si se sfătuiră cum sé scape de scena ce trebuia sé se 
întâmple. In fine Englezóica se hotărî sé mérgá la fostulü 
ei amantü şi sé-lü róge de iertare. Când intra în ca
meră, găsi pe Walton şecjendă în fotoliu şi fumându-şî 
ţigara liniştită. — Értá-mé şi nu mé nenoroci! cjise ne- 
credinciósa. — Eşti nevasta altuia şi nu am nici unü 
dreptü asupra dumiiale, dar mé ducü la tribunalü sé 
mé plángü contra amantei mele, care mi-a furatü banii. 
Englezóica cá<Jü în genunchi, se ruga, plânse, dar în 
deşertă. D. Walton se duse la tribunalü. Stăpâna ote
lului şi soţulă ei fură arestaţi. Procesulü nu tinü multü 
timpü. Otelulü fü véndutü şi d. Walton îşi căpăta mai 
toţi banii ce i se fura«e.

torü Emanuelü de oraşele Neapole şi Tur inü; doué scă
riţe (de călărit0) de argintü auritü, date aceluiaşi rege 
de Sultanü; patru lanţuri de aurü ale ordinului Anun
ţatei , mai multe tăbacheri de aurü cu brilante şi cinci 
portrete în miniatură ale regelui Carolü Albert şi fami
liei s a le ; câteva alte relichie preţiose ale acestui rege 
si ale altorü membri ai casei S avo ia ; unü sigilü cu perle 
cu armele regale; unü paharü din secolulü alü 17-lea 
şi alte obiecte preţi0se. Valórea intrinsecă a obiéi telorü 
furate se estimézá la 160.000 franci. Se crede că hoţii 
se vorü fi ínchisü peste di ín salónele museului séu ín 
grădina regală. Sigură este, că au fugitü din grădină 
spre Via Rossini, căci pe acestü drumü s’au găsită câ
teva medalii şi monede. ţ)iarulă Corriere di Torino 
spune, că s ’a arestată unü íngrijitorü ală muzeului, bă- 
nuitü fiindü că ar fi complice ta furtü şi descrie deta- 
liatü localitatea. Muzeulü se găsesce într’o parte greu 
accesibilă a palatului regalü din Turinü. Muzeulü e pă- 
dită aşa de stricto, încâtO numita foiă crede că furtulă 
nu s’a pututü face fără o înţelegere cu personalulu de 
pază. MuseulÜ conţinea totü tesaurulü familiei lui Carol 
Albert, Victor Emanuelü şi regelui Umberto, care acum 
e cu totulü ruinatü. Numai colecţia cea preţi0să de me
dalii a rémasü intactă.

** *
Nume ciudate. — Nu numai Chinesii au nume de 

totü curióse ci şi Spaniolii. Doi funcţionari inferiori în 
ministerulü de finanţe din Madrid se numescü: unulü 
Don Epifanio Mirurzururdundua y Zengotide, ce lă la ltă : Don 
Juan Nepomuceno de Buriopagonatotorecagoceazcoecha.

SOIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. ală »Gaz. Trans.«)

REICHENBERGr, 1 Septemvre. — RSsvră- 
titorii, cari au sparţii ferestrile, suntu cu deo
sebire învăţăcei dela prăvălii; fiindu descoperiţi 
s’au predată judecătoriei de cercu. S ’a consta
tată că la turburărî au luatu parte numai pă
turile de josu ale poporaţiunei, mai cu s£mă co
pii neadulţi.

MADRID, 1 Septemvre. — In mai multe 
cetăţi de ale Spaniei, cu deosebire în Saragossa, 
s au făcuţii manifestaţiuni antigermane. Unii so
cialişti sc6seră şi strigate aţîţăt<5re, din care pri
cină s au făcutu şi arestări. După o telegramă 
din Paris cancelaria imperiului germanii se dice 
că îşi dă mari silinţe, ca sS aplaneze controver
sele ivite din causa insuleloru carolinice.

ÎNDREPTARE. — In Nr. 184 de erí alü »Gazetei,* 
articululú de fondü, colóna a doua, réndulü 28 sé se 
citescă: Sérbii simtü chiar necesitatea d’a intra în mai 
d’aprópe legătură cu biserica greco-orientală rom ână  etc.

* **
Furtulă din museulu Turinului. — In America 

Reale din TurinO s’a comisă ună furtfl extra-ordinarO 
în noptea dela 4 spre 5 Augusto. La începută se cjicea 
că s a r  fi furată totă colecţia regală de monede, 30,000 
bucăţi monede grece, romane, etc. AdevgrulO este, că 
s’a furată o mare parie din ele şi alte multe lucruri pre
ţiose, între care doue cor6ne de aurO, date regelui Vic-

Rochii de bastü din mătase crudă (de totü din mă
tase) fl. 9.30 p e n t r u  o r o c h e  comp l . ,  precum şi în 
calităţi mai grele trămite cumpéréndü celü puţină pentru 
două rochii, fără taxa vamală la casa muşteriului depo- 
situlO fabricei de mătase a lui G. H e n n e b e r g  (liferantü 
alü curţii regale) în Zürich. Mostre sé trimitü imediatü. 
Scrisorile pentru Elveţia costă 10 cr.

Editorü: Iacobă Mureşianu.
Redactorü responsabilă: Dr. Aurel Mureşianu.

3, îi dicéu íntr’unü sgomotü frumosO: »MulţumimO, 
picioruşe ale Yolenei.«

III
ínsé réutaciosulü Puck, căruia îi place sé gluméscá, 

Înşelase pe prinţesa. ínzadarü umblă densa totă qliua 
şi totă séra, pentru că nu pută ajunge pe călăreţulO, ai 
cărui ochi erau albaştri ca cerulü. ínsé, la miecjulü 
nopţii, pe drumü, véíjü trecéndü, pe o nălucă de calö, 
o fantasmă înaltă albă.

— Oh! cine eşti tu, formă care treci? întrebă 
Yolena.

— Eram unü tínérü frumosO cu pérulü în faţa 
nopţii; acum, nu mai suntü nimicü. Am întâlnitO în 
réspántia de colo pe nepotulü ímpératului Golcondi, ri- 
valulü meu; ne-am bătutO şi rivalulü meu m’a omorítü.

— Unde te duci? întrebă ârăşi dînsa.
— Mé ducü în oraşO, în casa unde dórme iu

bita mea.
— Ai s’o înfricoşezi Gândesc! tu că acum mortü 

are sé te iubéscá. ea care nu te-a iubită atunci când 
erai viu? Vino cu mine, cu mine care te-am a lesü ; îţi 
voiu face din patulO meu unü morméntü nupţialO; acolo 
voiu adormi pentru veciă lângă tine şi o sé ni se facă 
o înmormântare frumosă.

— Ba nu. In nóptea asta, profitândă de somnulü 
iubitei mele, vréu sé-i (Jicü adio în visurile e i; voiu să
rata, pe buzele-’i adormite, visulü cântecului ei.

— Dă-mi celü puţinO voiă sé te însoţescă; lasá-mé 
sü încalecă la spatele téu !

— Fantasmele nu au obiceiulü sé se ducă s0-şî 
«isiteze iubitele cu o femeiă călare.«

Şi forma peri. Fata împăratului plângea, şi mai 
desnădăjduită. Fiindă că trecuse miecjulă nopţii, luna 
arginta melancolică orizontulă, câmpiile, drumulă cu o 
lumină de zăpadă; şi piţigoii şi canalii visau că sburau 
nebunesce prin pădurile împrimăvărate.

IV.
Puck eşi dintr’o lesă de aişoră ; era îmbrăcată cu 

o haină de doliu făcută din două jumătăţi ale unei la
lele negre ; iar căciula şi-o cernise cu o pânză mică de 
paianjenă.

— Yoleno, sârmană Yoleno, pentru ce eşti aşa de 
amărîtă ? îi (Ji-se Puck.

— Singura mea iubire a murită, şi nu me potă 
duce dupS densulO.

— Iubirea ta era fantasma care a trecutO pe 
drumO ?

— Chiar elO. I s’a smulsG păru’i negru ca ndptea, 
şi, de părere de rău că şi-a pierdută iubita, şi-a plânsă 
ochii albaştri ca cerulO.

— Eu ştiu erburile care înviază şi şciu erburile 
care omoră. Găseşce corpulă iubitului tSu, şi ’ţi voiă da 
erbă care înviază.

— O Puck, m’ai înşelată ! Dar şi dacă tu înşeli 
când e vorba ca sS faci binele, spui adevărulă când e 
să faci răulO. Dă’mi erba care omdră.

— Ia-o d a r ! cjice răutăciosulă Puck. îndată ce vei 
muri, ai s6 ’ţi găseşci iubitulă, şi n’aveţl sS vg mai des
părţiţi niciodată.

Ii dete patru fire dintr’o erbă, care se chiamă 
erba Simi<5nii ca amintire a unei istorii de amoră; după

ce Puck intra în tufa lui de aişorO, Yolena puse érba pe 
buze şi muri fără suferinţe.

V
Insă şi de astădată înşelase Puck pe prinţesa. Pe 

când sufletulă Yolenei se suia la cerö, védü unü sufletü 
care se scobora spre iadü. La lumina unei stele cu- 
noseü că era sufletulă frumosului ténérO.

— Unde te duci, sufletü alü singurului meu prietinü ?
— V a i ! vai 1 amü vorbitO de iubire iubitei mele 

în visurile ei, şi sărutările mele din urmă i-au atinsă gura 
ca ună, fluture negru care tremură pe ună trandafiră. Sunt 
blestemată, mé ducă în iadă.

— Vrei tu sé te urmeză, eu care am murită nu 
mai ca sé te mai védü ? Te voiü mângâia în chinurile 
tale, te voiü iubi în veciă. Iubirea mea va fi isvorulü 
de linişte oferitü buzelorü durerii tale. Vrei tu sé te 
urmezO ?

— Nu ! numai amintirea iubitei mele trebue sé mé 
însoţâscă.

Şi sufletulă frumosului ténérü se pierdu în întune- 
ricO, pe când "sufletulă fetei se înălţa, singură, spre 
Paradis.

In vremea asta, Puck, mulţumită de isbîndirea şi
reteniiloră lui, pregătea în muşchiulO unui ştejară, cu 
nişte crăculiţe puse în formă de cruce, curse în care sé 
prindă măriuţele (\) deşteptate din somnă.

Traducere de I. S. Spartali.

(1) Măriuţe, Vacile Popii, Gîndacii lui Dumnezeu.
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dursnlâ la huma de Viena
din 29 Augustü st. n. 1885.

Rentă de aurii 4%  . . . 98.95 
Rentă de hârtiă 5%  . . 92.40 
ImprumutulG căilorii ferate

u n g a r e ......................... 148.—
Amortisarea datoriei căi

lorii ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 98.40 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  124.50  

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  109.25 

Bonuri rurale ungare . . 102.75 
Bonuri cu cl. de sortare 1C2.75 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i ..............................102 .—
Bonuri cu cl. de sortarel01.25  
Bonuri rurale transilvane 101.25

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung..........................
Imprumutulii cu premiu

ung................................ •
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurii austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare .........................
Act. băncel de credita ung. 
Act. băncel de creditti austr. 
Argintulâ —. — GalbinI

îm p ă ră te s e i .................
Napoleon-d’o r I .................
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10  Livres sterlinge

102. -

97.75 

118.25

122.80
82.75 
83.40

108 85 
139 25

870.
28825
288.20

5.89 
9.88 Va 
61.20  

124.55

B u rs a  de B iifiu resc î.
Cota oficială delà 12 Augustü st. v. 1385.

Renta română (5°0). .
Renta rom. amort. (5% )

» eonvert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7°/0)

(5°/o)
(7°/o)
(6% )

» (5 % )
Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« » » Naţională
A u r i i ...........................................
Bancnote austriace contra aurii

55
urban

Cum p. vend.

» 88 89
93 93V.
88 89
30 32

100 Va 101V.
85 Va 8 6 V a

981/4 99 V4
91 92
82^4 B31/a

103/4 l l 1/*
2.02 2.04

Cursuiu pieţe; Braşo/O
dia 31 Augustö st. n. 1885

Bancnote românesci . 
Argint românesc . . . 
Napoleon-d’orî . . . .
Lire turcescî ....................
I m p e r ia l i .........................
G alben i..............................
Scrisurile fonc. »Albina < 
Ruble Rusesci . . . .  
Discontulă . . .

urnp. 8 84 V*Ar> ; 8.871
» 8.75 • 8.80 i

9.87 » 9.911
* 11.12 > 11.20o▼HöA » 10.20 f

5.84 » 5.911
» 100.50 k 10!.-
» 123.— » 124.- r

7— 10 %  pe anü.

Numere singuratice â 5 cr. din „Gazeta 
Transilvaniei“ se potu cumpăra în tu
tungeria lui I . Gross.

Magazinu de haine bărbăteşti
Totu felinlO. de

haine bărbâtesci eleganta şi solida lucrate
conlecţionămu în magasinulu nostru după comandă 

şi drapa jurnalele cele mai noue.

Totodată recomandăm marele nostru

depositu de stofe indigene şi streine
pentru rocuri, pantaloni şi giletci cu preţurile cele mai eftine 
şi rugămu onor. publicu a ne onorâ cu comande catu mai 
numer6se.

Cu distinsă stim ă 
A. Scliwarze & Bartha.

Uliţa Vămei Nr. 11.

a t p p p 3  z i p s p R

Mersulu trenuriloru
pe linia rred ea ltt-B n d ap esta  şi pe linia Teiujtt- A r  ada-B ndapesia  a cftlei te rate orientale de stata reg. aug.

C oncursă.
Se escrie concursă pentru ocuparea staţiunei înv&ţătorescî dela 

sc61a confesională greco-catolica roman^sca dm Telciu m Vicanatulu ^ă’ 
săudului cu unu salarii anualii de 200 fl. v. a.

Doritorii de a ocupa acestu postu au a-şî înaintâ suplicele pro- 
vg^ute cu documentele recerute prin lege de cualificaţiunea loru pănă 
î n  10 S e p t e m v r e  1885 la adresa presidelui senatului scolasticii din 
Telciu. Alegerea se va face în 12 Septemvre 1885.

Dela senatulu scolasticii gr. cat.
T e l c i u ,  20 Augustu 1885. (3-3)

Anunţâmu aceloru onoraţi cetitori, cari voru binevoi a se abonâlaftia 
n6stră de aici încolo că avemu încă în reservă numeri dela începutulii anu
lui 1885, prin urmare potu sS aibă colecţiunea întregă.

AdminisiraiSunea »Gaz. Trans.»

;Predealü-Budapesta

[Bucur esc!

Predealu
TimişCi

Brasovü

Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodű
Haşfaleu

Trenű
de

ersóne
Trenü

accelerat

5 ‘00

Trenü
omnibus

Trenù
omnibus

Sighisóra 

Elisabetopole 

Mediaşii 
Copsa mică 
Micăsasa 
Blaşiu 
Cráciunelü 
Teiuşft 
Aiudü 
Vinţulii de susă 
Uióra 
Cucerdea 
Sliirisă 
Apahida

Cluşitt

Nedeşdu 
Ghirttëu 
Aglîirişft 
Stana 
Huiedinil 
Ciucia 
Bucia 
Biratca 
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi-Vásárhely 
Yârad-Velinţe

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.29 
10.39 
ÍÍ.19 
11.54 
12.12 
12.56

1.30
1.45 
2.11 
2.55 
3.17 
3.24
3.31 
4.09 
5.36 
5 5 8

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok
Bnda-pesta

Viena

6.08 
6.29 
6.45 
7.00 
7.26 
7. 
8.28 
8.47 
9.06 
9.26 

1 0  0 1  
10.20 
10.30
10.37 
10.51
12.37 
2.58

9 45 
9.47 

10.11 
10.44
10.51 

§11.18 
11.36
11.51 
12.23

1.19
1.30
1.37
2.05
2.25
2.36

3.13

3.40
4.01

4.24
4.49

5.6H

7.45
12.50

1.09
1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37

8.01
8.21
9.05
9.43

10.02
6.20

6.59
7.15
7.43
8.-29
8.55
9.04
912

10,23
12.32
12.59

Budapesta—F re d e a lű

6.00 
6.35 
3.00

N o t a :  Ôrele de nôpte

6.08 — 8.00
--- — 8.34
--- - — 8.59
_— — 9.34
-- - — 10.16
7.14 11.04
7.43 — 12 17
--- — 12.47
__ — 1.21
8.22 — 2.05
8.48 — 3.08

__ — 3.39
__ — 3.55

9.13 — 4.03
9.18 10.37 —

10.31 12.59 —
12.07 4.45 8.22
2.10 10.05 10.30
2.45 10.50 —
8.00 6.05 —

Viena
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea maré

Várad-Velencze 
Fugyi-Vásárhely 
Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana 
Aghiri?
Ghirbéu 
Nede^du

Cincin

Apahtda 
öhiris

Cacerdea

Trenü
omnibus

6.47
10.37

1.44
5.33

Trenü
accelerat

7.15
Í.45 
3.4 i 
5.21

Uióra 
Vinţulă de susă 
Âiudü 
Teiuşfi 
Cráciunelü 
Blaşii 
Micăsasa 
Copşa mică 
Mediaşii 
Eîisabetopole 
Sigişâra 
Haşfaleu 
Homorod 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldióra

Braşovtt

Timişii

Fredealű
Bucurescî

6.41

7.14
7.42

8.31
9.01

Trenü
omnibus

Trenü
de

peraóne

3.15
IM

— 10.01
12,0 > 10.16
12.31 —
2.16 11.24
3.12 11,43
3.32 11.45
3.41 —

4.25 12.08
4.50 12.22
5.41 —
6,0? 12 57

6.40 —
7.00 Í.27
—íi*' 1.45
— 2.06
— 2.31
— 2.50
— 8.48
— 4 1 9

A O/L
z 4.53

__
5.20 
5 30

— 6.07
— 6 3 2
— 7.30
— 11,35

8.27

9.45 
9.59 

10.28 
11.36 
12.l í  
1.2.42 

1.31 
2.56 
3.29 
4.0Ó 
4.18 
4.33 
5.05

6.20
9.11 

11.26
1.28
2.00
2.11 
2.31 
3.18 
3.41 
4.01 
4.2ő 
5.08 
5.27 
5.50

Trenü
omnibus

8.0 ) 
11.40 
2.31

6.02
P.24
6.43 
7.03 
7.26
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.58

10.24
10.44 
11.28
11.44 
1218 
12.36

1.22 
1.56 
2.84 
3 02 
4.41 
5,30
6.03

6.35
714

Teiuşă-Aradik-Bndapesta

6.01
6.40 
7.20 
8.01

10.05
11.02
11.37
12.14
1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.41

T e iu ş f t 11.09
Alba-Iulia 11.46
Vinţulă de josü 12.20
Şibotă 12.52
Or&ştia 1.19
Símeria (Piski) 1.48
Deva 2 35
Branicica
Ilia

3.04
3.36

Gurasada 3.50
Zam 4,25
Soborşin 5.09
Bërzova 5.56
Conopü 6.18
Radna-Lipova 6.57
Paulişă 7 1 2
Gyorok 7,27
Glogovaţtt 7.56
A r a d é i 8 10
Szolnok }

t,
2.39
3.16

I S u d a p e s t a 7.10
Viena —

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóno

6 1 4
6.30
6.47
7 1 7
7.32

12.00
1214
2.10
8.00

3.56
4.2 7 
4.53 
5.19
5.41
6.08

6.39
7.04
7.29 
7.41 
9A 2
8.49
9.29
9.49 

10 23 
10.37 
10.52 
1118 
11.32
4 5" 
5.10 
8.16
6.05

B u d a p e s t a -  ir a d A > 'f e in ş A .

Trenü de 
persóne

Trenü
acceleratü

Viena
Budapesta
Szolnok !

Â r s d ă
Glogovaţft
Gyorok
Paulişă
Radna-Lipova
Conopă
Bêrzova
Sobor,?in
Zam
Gurasada
liia
Branicica
Deva
Sim eria (Piski)
Orăştiă
'^ibotü
Vinţulă de josü
Àllba-Iulia
Tefuşft

1 1 .0 0
8. On 

11.02 
11.12
3.37 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57
6.42

7 1 4
7.43 
8 01 
8.21 
8.47 
9.05

10.10
10.43
11.04 
11.19
12.05

7.15
1.45
£*.44
4.02

Trenű
omnibní

7.53

11.4«
12.00

M6
619

6.4t 
7.00 
7.23 
7.51 
8.10 
5.58 
9,?8 
9.56 

10.17 
10.38 
11.05 
! 1.25 
12.24 
12.53 

1.
1.40
2J4

A rA d ft-V b n Jtyó ra

A r a d f t
Aradulü no«
Németh-Ságh
Vinga
Orcziíalva
M ercziíalva
T im iş d e a

Trenü
oraaib’is

6.00
6,25
6.50
7 1 9
7.38
7.56
8.42

TrenS de 
persóne

12.55
1.21
1.46 
2 18
2.36
2.53
3.40

Trenü de 
persóne

8.25
8.36 
8.54 
9.13 
9.25 
9 36 

10.06

T im iş t f r a - A r a d  ft

suntü cele dintre liniile gróse.

Tinografia ALEXI, Bragovu.

f i m i s ó r a
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
A T tfM fó

Trenu de 
persóne

Trenü de 
persóne

6.07
6.40 
6.51
7.08 
7.23
7.40 
7.50

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3 1 0

Trenü
omnibus

5.00
5.50
6.07
6.32
6.53
7.24
7.40

Sin&erfa (Piyki) P é t roşei»?*

ü J t a ie r ia
Streiu
Haţegă
Pui
Cn vadja 
Baniţa
F  e t r o s e n ï

Trenü de 
persóne

Treuíí
omníbas

6 3 )  
7.05 
7 53 
8.46 
9.33 

10.11 
10.43

11.50
12.27

1.19
2.10
2.57
3,35
4.04

Trenű
omnibus

2.23 
3.00 
3.49 
4 
5.28
6.07

l® etroşenî—S im e ria  (Piski)

F etro şe iil
Baniţa
Grivadia
Pui
Haţegă
Streiu
SfaM evia

Trenü
cm n ib u a

6.49 
7.27 
8.06
8.50 
9.31

10.16
10.53

Trenü
omnibus

9 33 
1014 
10 54 
11.37 
12.17 
12.58 

1.35

Trenü 
de pers,

5.28
6,OS 

6.45 
7.25 
802 
8.44 
9.15


